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Augsburg, 23. August 1570
An Eusebius Episcopius
Druck: Demosthenes, Basel 1572, VI, S. 201f.

HIERONYMI WOLFII AD EUSEBIVM
EPISCOPIVM, INDVSTRIVM ET MAGNIFICVM TYPO-
graphum, in varias lectiones Demosthenicas
PRAEFATIO.
Institutum tuum, uiro bono et docto, et tuo quoque cognomine dignum (quod 7mopd TO
gmokomely fieri scis) non modo multos et magnificos autores: sed et ornaté et emendate, cum
accuratis indicibus, eosdem in publicum edendi, magnopere probo: tibiqie et fructuosum et
laudi sempiternae fore confido. Inter quos Demosthenicum hoc opus: propter summam
utriusque oratoris autoritatem: non postremas esse laturum, consentaneum est. Quo libentius
etiam rectae uoluntati tuae, et D. Theodori Zvvingeri acerrimo iudicio: pellegendo et
conferendo et excerpendo Luteciano Demosthene: morem gessi, quamuis et perpetuis
laboribus fessus, et uarijs morbis pene confectus. Ac quod ad Vlpianum attinet: Morellius non
malam nauauit operam: eumque nobis et auctiorem et pauld correctiorem exhibuit: cuius
editionem in exprimendo sequaris licebit: coniecturis tamen etiam nostris (si uidebitur) alicubi
adhibitis. Scholia quoque, etsi pleraque non magni momenti, quibus longe plura (fortassis et
meliora) ¢ Lexicographis colligi possent, equidem non reijcio: uereor tamen, ne qui me
rideant, qui istiusmodi Aemrohoyfuara, conuersione mea dignatus sim: eoque magis, quod in
declaratione uerborum: cum utriusque linguae, in etymologijs, deriuationibus,
significationibus: in translatis, synonymis, contrarijs, constructionibus: in alijs compluribus
diuersa ratio sit: ineptiae et nugae inanes uitari uix possunt. Nam Graeca ex altero latere sita,
Latinis admiscere: quamuis aequé ineptum, tamen alicubi uitare non licuit: quod Scholiastes
iste, quisquis fuit, saepe nimium diffusus lectorum ingenijs, elementarios pueros docendos
suscepisse potius uidetur, quam eloquentiac Demosthenicae candidatos. Sed, utut sit, ego nihil
ab ullo editum in hoc opere, praeterire uolui: cum non ignorem, ea quae plerique uiri docti pro
nihilo ducunt, & quodam non postremae notae professore, magno cum supercilio et
ostentatione exquisitae diligentiae ac doctrinae pro suggesto (!) fuisse decantata, uel deplorata
potius ac elatrata: ut fuit éumadng ille homuncio, et quamuis pené edentulus, mordacissimus,
et in canina facundia (qua nimis petulanter et in me et in alios et me et se longe doctiores et
clariores uiros inuectus est) exercitatissimus: et cum lippus esset, in perspiciendis omnium
scriptorum erroribus et uitijs, acutissimus. Qui quidem recte sibi cauit, quod nihil in publicum
edidit: un T 7O O K €pefe diknT i0eia yévnrau. Sed ille ualeat cum suis asseclis et
imitatoribus: nos caepta, bonis auibus prosequamur. Vlpianum igitur, ut dixi, pellegisse non
poenitet. In ipso autem Demosthene conferendo, haud scio an operaeprecium fecerimus. Nam
coniecturae nostrae o0k Gokoma ToEevovoau, Aldino, duobus Heruagianis, Feliciano,
Manutiano, Pannonio, Augustano Demostheni adhibitae, koi émikpiolc, mO UeEYAANC
ppovioew, kol gumelpiog moAvxpoviov yevouévn (i kai ¢popTikwTepoV TODT €ivad Tior dOet
TV Pookovovrwv) interposita, id praestitisse uidentur, ut acutus et eruditus lector, alia
exemplaria uel expressa uel manuscripta non magnopere sit desideraturus. Curatum enim est
diligenter, ut et orthographica errata uel alioqui deprauata tollerentur: et confusa
distinguerentur: neque quicquam, quod ad rem pertineret, praetermitteretur. Itaque, si quid
apud te mea ualet autoritas, mi Episcopi: sequéris eos codices, qui manu mea emendati sunt,
et sub Cal[endas] lanuarias ad te missi: asteriscis tamen omnibus repudiatis, qui librum magis
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deformant, quam lectorem adiuuant. Qui si ita ignauus est et socors, ut annotationes nostras in
locis suspectis et dubijs consulere grauetur: non asteriscis, sed obeliscis erit excitandus.
Pauculas tamen clausulas, quae ex Luteciano et Augustano codice accesserunt, suis locis
contextui facile¢ inseres et Graeco et Latino. Has enim conuerti: caeteras uarietates Graece
tantum notaui: alicubi tamen censura addita. Quod si spacium et tempus datum fuisset:
OLUTTAOOG TOG TTOALTTAOKOUG Gvayvwoelg, ordine ipsarum orationum et distinctione seruata,
contulissem: superuacaneas (in diuersis enim libris eaedem saepe exstant) resecuissem:
retentis tantum aut necessarijs, aut non omnino respuendis: cuiusmodi sunt T& cvvwvopd Kod
icodvvouobvra. Nunc, cum trimestri non amplius spacio tantum opus, una cum Isocrate
Graecolatino, proximis nondinis edito, inter uarias occupationes alias, pellegendum fuerit:
malui v kpaupnv dekdkig mapadeivon f| undama€. Nam superuacanea facilius auferuntur,
quam praetermissa supplentur. Ac uarias lectiones omnium editionum consignatas habes:
quarum numeros, si folijs impressionis tuae accommodari nequierint, praetermittendos
censeo: lectoremqie monendum ex ipsa serie orationum et locorum, qud quaeque nota
pertineat, facilé deprehendi. Obsopoei Castigationes integras excudi placet, ijsque ordine
subijci Lutecianas et Augustanas: nisi forté¢ isthic habeas uirum doctum et acri in Graecis
iudicio praeditum, qui id efficiat, quod ego, temporis angustijs exclusus, non uolens
praetermisi. Agnosco enim et in hoc opere fortunam meam: quae subinde aut aliquid turbarum
dat, ocium speranti: aut adiumenta rei accuraté¢ conficiendae surripit. Nam primum ne diu
optata, et ualetudini meae perquam necessaria quiete, paucos hosce, qui restant, uitac meae
dies fruerer: oportuit Luteciam nunc demum pérere, quod integrum Zodiacum annorum
parturijt. Neque id factum reprehendo: de quo gratiam habemus omnibus ijs, qui aliquid
operae ac studij ad id contulerunt: sed fatum meum narro: kai To1 ovxi Tfj TETPAOL, GANY LETA
TV mavoehnvov diouétpnoty  yevouevog. Deinde si ad manum habuissem exempla
Demosthenis et Vlpiani a me correcta: facilius et consignare, et suis locis inserere omnia
potuissem. Nunc uerendum est, ne quaedam aut transponantur, aut inculcentur saepius, aut
detrahantur. Quae solicitudo ita me angit: ut ipse Basileam irem, cauendae istiusmodi
confusionis ergd: nisi et seruitute et imbecillitate corporis: quod, hoc tempore, nec pedestre
iter, nec uectationem ferre potest: impedirer. Tua tamen solertia et cura, perspecta in caeteris
meis lucubrationibus, non parum me recreat. Quod si D. Zvvingerus Amphitheatro suo
TTOYKOOUiw Kol GEIUVAOTW minus occupatus esset: is unus o0 HOVOV inTPOG, GO Kol
drAooodoc avnp, TOAQDY avtdElog dAwy, omni me cura liberaret. Sed cum nefas sit, grauiores
illius occupationes, kai prrAocoPwTéPaG 0VoAG, TOIG PNTOPEVLUACL TOIG NUETEPOIS interpellare: si
uel ipse ea quae ex Luteciano et Augustano codice excerpta sunt, pellegeris, uel, ab alio non
indocto pellegenda curaris: facilé apparebit, quid, et quo loco, uel Demostheni uel Vlpiano sit
inserendum: quid omittendum. Si uero per alia negocia nec ipse praestare haec potueris, nec
hominem idoneum nactus fueris: neminem tam ingratum, tamque iniquum fore puto, qui non
potius candidé probet, ea quae dedimus, quam quae, necessitate coacti, praetermisimus,
importunius requirat. Et ut existant tales (sunt enim qui metere uelint, ubi non seuerunt: et ea
exigant quae non dederunt: et ad suum arbitrium fieri et dici oportere omnia, somnient) his
unum illud responsum uolo: oV ¢ppovrtig inmokieidn. Quanto enim supercilio illi me accusarint:
tanto ego eos animo contemnere decreui: péyo ThHg ovkodavtiog OAe€iddpuakov TOAOL
TIPECKEVAOUEVOC, TO APPOVTIOTEIV TV €K TTapovsiag, LoAov & éudpvTov Paokaviag, To UEV
nuétepa daforrovTwy, ovdev d¢ ToLTWwV PéATIOV €k Thi¢ idiag movAvuadnuoohvng fg ov
KEVEWTEPOV GAAO TIpodepOVTWY, Kai €mdekvuviwy. Atque haec de Vlpiano, de Scholijs, de
ipso Demosthene dicta, hoc loco sufficiant. De uarietate tamen tanta, tamquie multiplici
codicum, ut de ueritate lectionis pen¢ desperari queat: pauld pluribus agendum est. Ac
primum statuendum, eruditos scriptores, cum lucubrationes suas publicarent, in singulis
sententijs uno quodam certo eloquendi genere, non pluribus ac diuersis, esse usos: eoque,
quod aptissimum et elegantissimum, ex magna et ampla uerborum copia selectum, iudicarent.
Non igitur tanta diuersitas ab ipsis librorum autoribus, sed ab eorundem corruptoribus
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proficiscitur, siue librarijs, siue criticis, siue scholiastis: quorum hi postremi non tam sua,
quam describentium culpa, mutationibus germanae scripturae occasionem dederunt. Glosmata
(!) enim: eaque aut in diuersis libris diuersa, aut in eodem uaria: siue marginibus, siue supern¢
uersibus addita, saepe in contextum irrepserunt, locoqie mouerunt ueteres, ut ita dicam,
colonos. Sic alia pro alijs substituta, necessaria praetermissa, superuacanea inculcata, elegans
et numerosa structura peruersa est saepenumero. In quo genere multum peccatur ab ijs, qui
memoria potius quam oculis in describendo utuntur: sententiam animis complectentes,
eandemque suo modo efferentes, et uerbis et ordine uerborum neglectis. Cum autem
bibliopolae ueteres mancipijs uterentur: ¢ quibus unus aliquis pronunciaret, quae reliqui
scriberent: si uel dictator ille parum commode et distincté est locutus, uel ¢ scribis aliqui, aut
surdastri, aut fortuito strepitu ac tumulto perturbati fuerunt: quis alios alia scripsisse miretur?
Accessit insolens quoddam koAAypadiag kai thg d1a onueiwv Tivdv ovvropiag studium: nihild
melius quam ipsa kokoypadio. Vtraque enim 10 gbavayvwotov (qui omnis scripturae finis
praecipuus est: ut orationis T0 ebkaTOANTTTOV Ko €vnKoov) impedijt: cum eosdem characteres
et ductus et notas compendiarias alij aliter, pro sua quisque intelligentia et perspicientia,
legerent. Itaque T €k TOD dvooavayvwoTov TAPOPAUOTA non pauciores mutationes, quam oi
napakoal pepererunt. Nam de libris aut mutilatis, aut uetustate, et casu quopiam corruptis, aut
a blattis et tineis erosis, atramento etiam exolescente, koi €€itnAa T ypduuata exhibente,
quorsum attinet dicere? lam librariorum inscitia, incuria, perfidia cui nota non est? Quae
peTamiaou®dv genera non crebrd occurrunt? Omnia certé¢ plena uideas mpooOéoewv Kol
adoupéowev: EmevOECEWV KOl OLYKOTTOV' TIOPOYyWYQdV Ko GITOKOTOdV: AVTIOTOIXIOV Kol
ueTaOéoewv, €v oic Koi oi EKTAOEIC, KOl of OLOTOAXI EUTEPIEXOVTAL DIIPECEWYV TE Ko
OLVOIPECEWY, KL 0D GUANOPOV UOVWY, dAAG Ko AEewv: O¢ Ol WEV AMOAUTWC, o1 O& LHEV
ypadovot ocvvoroipdvre kol €kOMpewv. Nec desunt OmepPata, davaotpodoi, Oiokormal,
oLyxVoelg, DoTepa TPOTEPA” NeC EKAEIPEIC KAl TTAEOVAOUO1L, Kol dpuOua Ko KoakooLVOeETa" nec
QVTITTWOEIS KO GVTIUEPEIL, Kol Evadlayoi TTpoDécewv, ApOpwv, GLUVIECUDY, AVTWVLHIRV,
EMPPNUATWV, CLUYKPITIKOV, YEVRV, AplOudv, eid®v, oxnuatwy, xpovwy, diabéoewy, éykAioewy,
TIVELUATWVY, TOVRY, mad®v, ovvtdfewv: omnium denique eorum, quae Grammatici Graeci
émoueva, Latini accidentia partium orationis appellant, et reliquarum praeceptionum, quae
orationem, aut obseruatae, planam ac perspicuam reddunt: aut neglectae, obscurant et
deformant. Huiusmodi mutationum tanta multitudo uel in uno Demosthene occurrit: ut, si quis
ocio abundet, nec ingenio careat, et eruditione polleat: Ae€ikOV oPOAUATWY EMOVOPOWTIKOV
conficere posse uideatur: et in salebrosis, obscuris, dubijs, impeditis locis aliorum etiam
autorum, non tam quid scriptum sit, quam quid scribendum fuerit, ¢ dictione scriptoris, ¢
ratione Grammatica, ¢ sententia et constructione, temeritate remota, diuinare. Nos autem alijs
nunc rebus utilioribus, aut saltem magis nobis necessarijs, uacaturi: pauca quaedam, nullo
ordine, ut occurent, uelut specimen proferamus: quae ad certa genera, quae modo exposita
sunt, facile referentur. Sumamus igitur haec: ki TadT AOTOD KATAUAPTLPOVVTOC TTPAEEY HNOi.
Legendum esse katauapTupelv TaG mpageig me sententia docuit, et erroris animaduersio €k Tod
0’ v kai Thg dvtioToryiag, ut et alia plurima saepe destitutum quindecim codicum auxilio.
Ateveykelv' Oel EVEYKEIV' TTEVTE Kol DK TOAAVTO TOVG TTEVTEKODEKATAAAVTIOOVG 0iKOLG: Sic
nevrekaudekavaio” ut causidicae ac potius sycophanticae artis uno uerbo apud Aristophanem
descriptio, otpepodikomavovpyia. & Gvdpeg abnvaiol, alij, ® dOnvaiot, alij, dbnvaiol, utraque
uoce praecedente omissa. OT1 Beokpivng Odeierr Oeokpivny ddeiletv. GAwoIg™ GAD Oic. Vv
gveotiv: Qv Ev €oTv. DmOAOyov: UMO AOYOV. YEYPOUUEVH” ypauupatoa. Oeouodstodvra
Oeopodetny. adeic ad’ nc. moudog: Gmoudog. Gmobev: Gmwdev. ypouuaTt TPAYUOTL. TADTO
mavra. Haec uidentur eivon Tfic mapakofic, € soni similitudine. dAn0ec: dxkpifec. T dAndec T
akpifec. ndavioev: EENAerpev. Omoing olnG. TIUWPING KOAGoelc. fAikov: Ocov. Haec
Synonymorum permutatio scholijs debetur. m&vra, Ooa: d&mavd Ooa. KATEYVWTE
Koateyvokate. fideoav  E€detoav. EEoAnhimTon”  EENAermTan.  JlaKEKPIUEVOV:  J1OKEXPIUEVOV.
évexeipnoe’ évexeipioe. eimwv: BIEIMWV. AvaykaCouévoug ouvavaykoCouévoue. evar un éva. Ta
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€k TG TE €k. TopaKaTOTIOEuEVWY:  TopakaTaTifeobar.  avTOCT  ODTOC.  OiKOLUEVOC
OIKOVOUOUVUEVOG. KPATEIV' KPOTEV. TTAP  DUIV' AP DUDV. EYYEYPOTTTO™ EVEYEYPOITTO. AOIKOC
avadikog. adikelv:  avridikelv, avradikelv. €€outnoouev ovg EéEoutnoouévovc. droikfjoor
drotkioatr. avTOV abTOV. PNTWP* O prTwp. Sed modus sit rei propé infinitac: quam priuato
quisque studio: ex ijs, quae et a nobis, et ab alijs notata sunt: obseruet. At, inquies, quis in
tanta uarietate ueram lectionem deprehendet? Alicubi fortasse nemo: iowv ye 1@V Yrdwv
yevouévwv quoties et uerborum eadem uis est: et ratio sententiae atque Syntaxeos constat: et
non dissimilis est numerorum concinnitudo. Vbi uero alius codex ad haec propius accedit,
alius ab ijsdem recedit longius: quis dubitet uter utri sit praeferendus? Atque haec mea
adiumenta fuerunt in ijs autoribus interpretandis, quorum aut singulos tantum, aut plures
consentientes codices habui: neque coniecturas meas, quae et rationem Grammaticam, et
sententiae ueritatem, et dictionem autoris solicité¢ consectantur: atque diuturnum in Graecis
literis (in quibus aetatem consumpsi) usum et iudicium, cum multis cariosis exemplis (etsi hoc
inuidis et imperitis arroganter dictum uidebitur) commutare uellem. Neque hoc a me temere
iactari, docere poterunt Isocrates, Plutarchus, Epictetus, Suidas, Byzantina historia, Scholia
Ptolemaei, Vlpianus, alia complura, et hic ipse Demosthenes: quem non pluribus locis tot, tam
diuersa exempla, quam diuinationes nostrae, koi yvoun €mtuxng correxerunt. Ea autem ut
addantur, quae a librarijs non deprauata, sed Tpwik® Tivi TNONUATI Omnino praetermissa
fuerunt: quaeque non nisi libri integri subsidio restitui possunt (quae perpauca quidem sunt)
non est ab homine postulandum. Illud uero, mi Episcopi, et optandum est, et opera pro uirili
danda, ne operae tuae, quae nos tantis laboribus emendauimus, per inscitiam et incuriam
denuo corrumpant atque deprauent. Quod absit, ut fiat cum utriusque nostriim iniuria atque
infamia, et iusta inscriptionis criminatione. Neque uero fiet, te uigilante, ka1 émokomodvrog ut
soles: qui multis egregijs uoluminibus editis, fidem tuam atque industriam omnibus candide
iudicantibus approbasti. Vale. Augustae Vindelicorum, XXIII. Augusti: quo die typographicis
scriptionibus confectis, onus Aetna grauius excussisse, et ¢ dura seruitute, aureae
LIBERTATI restitutus esse mihi uideor: Anni M. D. LXX.
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